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Minutes of the mee
ng held on Tuesday 7th July 2026 in Bethlehem Hall star
ng at

7.30pm / Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd ddydd Mawrth, 7 Gorffennaf 2026 yn

Neuadd Bethlehem, gan ddechrau am 7.30pm /

Present:

County Cllr Andrew Davies

Cllr Haulwen Booth (Chair)
Cllr Aaron Hughes
Cllr Jennifer Hughes
Cllr Wyn Jones
Clerk – Caron Thomas

5723/26 – Apologies / Ymddiheuriadau – from Cllr Alan Price and Cllr Hugh Davies

5724/26 – Disclosures or Declaration of Interests noted / Cllr Aaron Hughes, member
of Llangadog RFC.  LCC are currently in process of confirming new lease with RFC
Committee / Nodwyd datgeliadau neu ddatganiadau o ddiddordeb / Cynghorydd
Aaron Hughes, aelod RFC Llangadog. Mae LCC ar hyn o bryd yn y broses o
gadarnhau prydles newydd gyda Phwyllgor yr RFC /

5725/26 – Previous meeting minutes dated 2nd June 2026 approved by Cllr Wyn Jones
and seconded by Cllr Dafydd Morgan / Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod blaenorol
dyddiedig 2 Mehefin 2026 gan y Cynghorydd Wyn Jones
ac fe'u heiliwyd gan y Cynghorydd Dafydd Morgan /

5726/26 – Chair thanked Cllr Aaron Hughes for organising the Chairmans Dinner

which was held on 19th June 2026, in the Red Lion, Llangadog / Diolchodd y Cadeirydd

i'r  Cynghorydd  Aaron  Hughes  am drefnu  Cinio'r  Cadeirydd,  a  gynhaliwyd  ar  19

Mehefin 2026 yn y Red Lion, Llangadog. 

5727/26 – Audited  Accounts – Clerk confirmed that the Audited Accounts and all

relevant  paperwork  was  sent  on  Friday  3rd July  2026  /  Cyfrifon  Archwiliedig  –

Cadarnhaodd y Clerc fod y Cyfrifon Archwiliedig a'r holl waith papur perthnasol wedi'u

hanfon ddydd Gwener, 3 Gorffennaf 2026.

5728/26 – National Lottery Community Fund – CCC had recommended LCC apply for

the fund to upgrade the Llangadog Playground as they had no funding available to

support this.  Clerk completing form and once completed, will forward a draft copy to

all  Cllrs for approval before sending / Cronfa Gymunedol y Loteri Genedlaethol –

Roedd CSC wedi argymell bod CSC yn gwneud cais am y gronfa i uwchraddio Maes

Chwarae Llangadog gan nad oedd ganddynt unrhyw gyllid ar gael i gefnogi hyn. Mae'r

clerc yn cwblhau'r ffurflen ac unwaith y bydd wedi'i chwblhau, bydd yn anfon copi drafft

at bob Cynghorydd i'w gymeradwyo cyn ei anfon / 

5729/26 – Llangadog RFC – Cllrs discussed further the amended Lease, and it was

agreed that Cllr Haulwen Booth to contact Telor Dyer to discuss a few issues before
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Cllrs  approve  for  signature  /  Clwb  Rygbi  Llangadog  –  Trafododd  y  Cynghorwyr

ymhellach y brydles ddiwygiedig, a cytunwyd y byddai'r Cynghorydd Haulwen Booth

yn cysylltu â Telor Dyer i drafod ychydig o faterion cyn i'r Cynghorwyr ei chymeradwyo

i'w llofnodi.

5730/26 – Fly Tipping (Black Mountain) – Cllr Haulwen Booth informed that AWS

(Llangadog) have agreed to collect  rubbish from the area of  the Black Mountain.

Awaiting  further  updates  if  this  has  been  resolved.   Cllr  Haulwen  Booth  also

recommended that more police presence is needed in that area, not only in regards to

fly tipping but also speeding issues / Tipio Anghyfreithlon (Y Mynydd Du) – Dywedodd

y Cynghorydd Haulwen Booth fod AWS (Llangadog) wedi cytuno i gasglu sbwriel o

ardal y Mynydd Du. Disgwylir am ragor o wybodaeth ynghylch a yw'r mater wedi'i

ddatrys.  Awgrymodd  y  Cynghorydd  Haulwen  Booth  hefyd  fod  angen  mwy  o

bresenoldeb gan yr heddlu yn yr ardal honno, nid yn unig o ran tipio anghyfreithlon

ond hefyd o ran materion yn ymwneud â gyrru'n rhy gyflym.

5731/26 – Cllr Dafydd Morgan reported that the Flower Show held, in conjuction with

the CP school, had been very successful and that an amount of £7,000 was raised /

Adroddodd y Cynghorydd Dafydd Morgan fod y Sioe Flodau, a gynhaliwyd ar y cyd â'r

ysgol, wedi bod yn llwyddiannus iawn a bod swm o £7,000 wedi'i godi.

5732/26 – Current Ongoing Issues / Materion Parhaus Cyfredol:

a. Matrix Signs – County Cllr Andrew confirmed that contact had been made

with Mike Jacobs, but as yet, had no reply / a. Arwyddion  Matrics  –

Cadarnhaodd y Cynghorydd Sir Andrew fod cyswllt wedi’i wneud â Mike

Jacobs, ond nad oedd wedi cael ateb hyd yn hyn.

5733/26  – Accounts for Payment – Clerk £874.69, Clerk £874.69, Daniel Brunton

£100, NEST Pension £65.05 x 2 ) Carl Bryer £500, Carl Bryer £200, SJ Accounts

£180.00 (Audit 2026), SJ Accounts £180 (Audit 2027), Insta Ink £13.49, Orchardweb

£65.00, Postage £10.95, Audit Wales £258.85

5734/26 – Income received  / Incwm a Dderbyniwyd - Nil

5735/26 – Bank Statement as at 30th June 2026 = £22,109.65

5736/26 – Planning Permissions / Refusals    Caniatâd cynllunio / gwrthwynebiadau  -

� PL/1107  –  Retention  and  completion  of  domestic  storage  building

(retrospective) – Ravens Hill, Llangadog, SA19 9AN.  No Objections / Cadw a

chwblhau adeilad storio domestig (ôl-weithredol) – Ravens Hill,  Llangadog,

SA19 9AN. Dim gwrthwynebiadau /



3

5737/26  – Items requiring a decision relating / Eitemau y mae angen penderfyniad yn

eu cylch.         

� Llangadog RFC / Clwb Rygbi llangadog – Cllr Haulwen Booth to contact

Telor Dyer to confirm items in Lease before Cllrs to approve and sign / Bydd

y Cynghorydd Haulwen Booth yn cysylltu â Telor Dyer i gadarnhau'r eitemau

yn y brydles cyn i'r cynghorwyr eu cymeradwyo a'u llofnodi.

� .Llangadog Lawn Cemetery /  Mynwent Lawnt Llangadog – Amended Plan

3 received and all Cllrs checked and approved.  Clerk to contact Darren

Mills to proceed with works involved / Derbyniwyd Cynllun 3 diwygiedig, ac

fe'i  gwiriwyd a'i  gymeradwyo gan yr  holl  Gynghorwyr.  Bydd y Clerc  yn

cysylltu â Darren Mills i fwrw ymlaen â'r gwaith dan sylw.

a. Reported that brambles overgrown.  Cllr Wyn Jones confirmed that

this  was  the  church  responsibility.   Clerk  to  contact  June  Stait

regarding this.

b. Hedges require cutting back

c. Rubbish behind tool shed

d. Still issue with items being placed onto graves and not removed

e. Graves still with no headstones in place.

� Llangadog Playground / Maes Chwarae – Meeting with Sutcliffe Play on

17th June 2026.  In attendance was Gary Parker (Sutcliffe), Cllr Haulwen

Booth, Cllr Wyn Jones, Cllr Dafydd Morgan and the Clerk.  Discussions on

equipment to be upgraded or replaced.  Quote received 7th July 2026, and

due to the costs involved, it was agreed for the Clerk to apply for the National

Lottery Community Fund / Cyfarfod â Sutcliffe Play ar 17 Mehefin 2026. Yn

bresennol roedd Gary Parker (Sutcliffe), y Cynghorydd Haulwen Booth, y

Cynghorydd Wyn Jones, y Cynghorydd Dafydd Morgan a'r Clerc. Trafodwyd

pa offer oedd angen eu huwchraddio neu eu disodli. Derbyniwyd dyfynbris

ar 7 Gorffennaf 2026, ac oherwydd y costau dan sylw, cytunwyd y dylai'r

Clerc wneud cais i Gronfa Gymunedol y Loteri Genedlaethol.

� Village Green / Carreg Sawdde Common – Cllr Wyn Jones informed that

he will remove the small area that is fenced off.  It was also reported that

vehicles were parked on the Village Green, and were having a BBQ.  Cllr

Wyn Jones suggested putting stone block, so that portable BBQs can be

placed on that  instead of  on the tables and that  the entrance that  the

vehicles came through is blocked.  No cars are allowed onto the Village

Green / Dywedodd y Cynghorydd Wyn Jones y byddai'n cael gwared ar y

darn bach sydd wedi'i  ffensio  i  ffwrdd.  Adroddwyd hefyd bod cerbydau

wedi'u parcio ar y Glaswelltir Cymunedol a bod pobl yn cynnal barbeciw

yno. Awgrymodd y Cynghorydd Wyn Jones osod bloc cerrig fel y gellid rhoi

barbeciwiau  cludadwy  arno  yn  hytrach  nag  ar  y  byrddau,  a  rhwystro'r

fynedfa  a  ddefnyddiwyd gan y  cerbydau.  Ni  chaniateir  i  geir  fynd ar  y

Glaswelltir Cymunedol.
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� Roads & Hedges / Ffyrdd a Gwrychoed – 

a. Cllr Jennifer Hughes reported to County Cllr Andrew Davis about the

hedge overgrowth, by a Council owned farm, Bronallt.  Issue to be

reported to CCC / a. Adroddodd y Cynghorydd Jennifer Hughes

wrth y Cynghorydd Sir Andrew Davis am y gwrych a oedd wedi tyfu'n

ormodol  ger  fferm o'r  enw Bronant,  sy'n  eiddo i'r  Cyngor.  Rhaid

adrodd y mater i CCC.

b. County Cllr Andrew Davies to report the path leading from outside

AWS towards  the  village  as  it  requires  tarmac as  currently  it  is

unsuitable for pedestrians / b. Cynghorydd Sir Andrew Davies i  roi

gwybod am y llwybr sy'n arwain o'r tu allan i AWS tuag at y pentref,

gan fod angen tarmac arno; ar hyn o bryd nid yw'n addas i gerddwyr

c. Clerk informed that a resident reported an issue, about the water

flowing down towards his residence and directly onto his drive way.

This was reported some years ago, plus over the recent week, and

as yet no follow up has been made.  County Cllr Andrew Davies to

report the issue / c. Hysbysodd  y  Clerc  fod  preswylydd  wedi

adrodd am broblem yn ymwneud â dŵr yn llifo i lawr tuag at ei gartref

ac yn uniongyrchol ar ei dramwyfa. Adroddwyd am hyn flynyddoedd

yn ôl, yn ogystal ag yn ystod yr wythnos ddiwethaf, ac nid oes camau

dilynol  wedi'u  cymryd hyd yma.  Bydd  y  Cynghorydd Sir  Andrew

Davies yn adrodd am y mater.

d. Cllr  Jennifer  Hughes  reported  that  the  current  “Llangadog  Sign”

coming  into  the  village  (from the  Common)  requires  cleaning or

replacing, as it has become discoloured.  County Cllr Andrew Davies

to request new sign or CCC to clean / d. Adroddodd y Cynghorydd

Jennifer  Hughes  fod  angen  glanhau  neu  ailosod  yr  “Arwydd

Llangadog” presennol sy’n dod i’r pentref (o’r Tir Comin), gan ei fod

wedi colli ei liw. Y Cynghorydd Sir Andrew Davies i ofyn am arwydd

newydd neu i’r CSC lanhau /

� Public Lighting / Goleuadau Cyhoeddus  - No issues / Dim materion

5738/26 – Donation requests / Ceisiadau am roddion – No donation requests

5739/26 - Items for next agenda  / Eitemau ar gyfer yr agenda nesaf – no items

The meeting finished at 9.00pm / 

The  next  meeting  will  be  held  on  Tuesday  1st September  2026  in  Llangadog

Community hall starting 7.30pm / Cynhelir y cyfarfod nesaf ddydd Mawrth, 1 Medi

2026, yn Neuadd Gymunedol Llangadog, gan ddechrau am 7.30pm.

Clerk informed that she is away from Friday 31st July to Tuesday  4th August, so will

not be contactable during these dates. / Mae'r Clerc wedi rhoi gwybod ei bod hi i ffwrdd
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o ddydd Gwener 31 Gorffennaf i ddydd Mawrth 4 Awst, felly ni fydd modd cysylltu â hi

yn ystod y cyfnod hwn.

If  anybody  wishes  a  copy  of  these  minutes  to  be  forwarded  to  them

electronically,  please  contact  the  Clerk  via  e-

mail:llangadogcommunitycouncil@yahoo.co.uk     / Os oes unrhyw un yn dymuno  

i gopi o’r cofnodion hyn gael ei anfon atynt yn electronig, cysylltwch â’r Clerc

drwy e-bost:llangadogcommunitycouncil@yahoo.co.uk


